CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT - EGW CZ SHADOW 2
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mounts
fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This mount does
not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and replace it
with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/Ibs 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount require a
5/64" allen wrench for installation.

Attributes

Name: EGW CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW

Product no.: 296000591

Mfr. No.: 49532

Color: Black

Make: CZ

Material: Aluminum

Model: 75,Shadow,Shadow 2,SP-01 Shadow
Number of Bases: 1-Piece

Style: Tactical

Delivery weight: 0.035kg

UPC: 841370116416

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die CZ SHADOW 2 TRIJICON
RMR SIGHT MOUNT

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT entschieden hast. Diese Montage
ist speziell fur die Verwendung mit dem Trijicon RMR Rotpunktvisier konzipiert. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.

Verwende die Montage nur mit den kompatiblen Produkten, die in den Produktspezifikationen aufgefiihrt sind.
Uberprufe die Montage regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Halte die Montage und das Visier auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Informiere dich Gber Ruckrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

* Verwende die Montage nur fir die vorgesehenen Modelle: Baby Desert Eagle (nach 2006) und EAA Witness
Elite Match.

Diese Montage passt nicht fir Rock Island 1911s.

Entferne das hintere Visier deiner Waffe vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.

Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Losen wahrend der Nutzung zu verhindern.
Trage beim Arbeiten mit der Montage geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne das hintere Visier deiner Waffe.

Installiere die EGW Visiermontage im Schwalbenschwanz.

Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).

Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Visiermontage. Ein kleines Stlick Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Visiermontage erleichtert die Entfernung und hélt Loctite vom Rotpunktvisier fern.

® Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

® Ziehe die Montageschrauben mit 15 in/lbs an. Die 2 Flachkopfschrauben sind fir Trijicon RMR vorgesehen.
® Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben benétigen einen 5/64" Innensechskantschlissel fur die
Installation.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Montage und alle dazugehérigen Teile gemaf den lokalen Vorschriften fir Elektroschrott.
® Stelle sicher, dass alle nicht mehr bendtigten Teile sicher aufbewahrt oder entsorgt werden, um Verletzungen
zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den EUKontaktpunkt, der auf der Verpackung oder in den
Produktunterlagen angegeben ist.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere
Nutzung deiner CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT zu gewahrleisten.



CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. This guide provides essential safety
instructions and installation information to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual
carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the mount is used only as intended. Follow all instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls through official channels.

Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety standards.

Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.

Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

®* Potential Hazards:
® |mproper installation may lead to the failure of the mount and could cause injury or damage.
® Ensure the mount is compatible with your firearm before installation.
®* Avoiding Hazards:
® Always check for any visible damage before use.
* Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
® Age Restrictions:
® This product is designed for adult users only.

Instructions for Installation and Usage



1. Remove the Rear Sight:
® Carefully detach the rear sight from your firearm.
2. Install the EGW Sight Mount:

® Place the EGW Sight Mount into the dovetail of the firearm.
® Ensure it is properly aligned.

3. Tighten Set Screw:
® |f applicable, tighten the set screw to secure the mount.
4. Place the Red Dot Sight:

® Position the Trijicon RMR red dot sight on the EGW Sight Mount.
® For easier removal, place a small piece of paper between the sight and the mount.

5. Apply Loctite:

® Use blue Loctite on the provided mounting screws to secure them.
6. Torque Mounting Screws:

® Tighten the mounting screws to a torque of 15 in/Ibs.

7. Use of Provided Screws:

® The included flat head cap screws require a 5/64” allen wrench for installation.

Disposal Instructions
® Dispose of the product in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in household waste.
® Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For further inquiries and support, please refer to the designated EU contact point associated with this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el Soporte de Mira EGW para el CZ SHADOW 2 con montura Trijicon RMR. Este producto ha sido
diseflado para proporcionar una forma segura y efectiva de montar su mira red dot. Lea atentamente esta guia de
seguridad para asegurar un uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el soporte esté instalado correctamente antes de utilizar tu arma.

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalacion o ajuste.
Utiliza solo los tornillos y herramientas proporcionados para evitar dafios al soporte o al arma.
Mantén el soporte y la mira fuera del alcance de los nifios y de personas no autorizadas.

Si notas cualquier dafio en el soporte o en la mira, no los utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No uses el soporte si no se ajusta correctamente a tu arma. Verifica la compatibilidad con tu modelo.
No modifiques el soporte ni realices alteraciones que puedan comprometer su integridad.

Asegurate de que la mira red dot esté firmemente sujeta al soporte antes de usar el arma.

Evita el uso de productos de limpieza que puedan dafar el acabado del soporte.

Mantén el area de instalacion limpia y libre de escombros para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalacién y Uso

HwnNE

Quita la mira trasera de tu arma.

Instala el Soporte de Mira EGW en el dovetail de tu arma.

Aprieta el tornillo de ajuste (si aplica).

Coloca la mira red dot en el Soporte de Mira EGW. (Coloca un pequefio trozo de papel entre la mira red dot
y el soporte de la mira para facilitar su extraccion y mantener el Loctite alejado de la mira red dot).

Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.

Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lIbs.

® Los tornillos de cabeza plana proporcionados son para el Trijicon RMR.
® | os tornillos incluidos con este soporte requieren una llave allen de 5/64" para la instalacion.

Instrucciones de Eliminacion

Cuando decidas desechar el soporte, asegurate de seguir las normativas locales sobre eliminacién de residuos. Si el
soporte esta dafiado o en mal estado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegurate de tener a mano la informacion de contacto
del fabricante o distribuidor.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y efectivo del Soporte de
Mira EGW para el CZ SHADOW 2. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Point Rouge CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de point rouge CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit, conformément
aux réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le montage est installé correctement avant d'utiliser votre arme.

Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou des piéces manquantes.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Lisez attentivement toutes les instructions avant l'installation et I'utilisation.

Si vous avez des doutes sur l'installation ou I'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas tirer avec I'arme si le montage n'est pas correctement sécurisé.

Evitez d'appliquer une force excessive lors du serrage des vis pour prévenir les dommages.
Ne pas utiliser le montage avec des points rouges non compatibles.

Vérifiez régulierement le montage pour vous assurer qu'il est bien fixé.

Ne pas modifier le montage ou lI'arme de maniére non autorisée.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Retirez la hausse :
® Enlevez la hausse d'origine de votre arme.
2. Installez le montage de hausse EGW :

® |nsérez le montage de hausse EGW dans le rail de guidage.
3. Serrez la vis de réglage :

® Sjapplicable, serrez la vis de réglage pour assurer la stabilité.
4. Placez le point rouge :

® Positionnez le point rouge sur le montage de hausse EGW.
® Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de papier entre le point rouge et le montage.

5. Appliquez du Loctite :
® Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
6. Serrez les vis de montage :

® Serrez les vis de montage a 15 in/lbs.
® Utilisez une clé hexagonale de 5/64" pour l'installation des vis a téte plate.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.

® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des produits électroniques et des matériaux en
aluminium.

® Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur I'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de I'UE. Assurezvous de garder votre preuve d'achat et toutes les informations pertinentes a portée de main.

En suivant ces directives, vous contribuerez a assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de I'utilisation de
ce produit. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT di EGW. Questo prodotto &
progettato per migliorare la precisione e l'affidabilita della tua pistola. E importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di modificare o riparare il montaggio da solo.

Utilizza solo le viti di montaggio fornite con il prodotto.

Assicurati che il montaggio sia installato correttamente prima di utilizzare la pistola.

Non applicare una forza eccessiva durante l'installazione delle viti.

Utilizza Loctite blu solo come indicato per garantire una tenuta sicura.

Non utilizzare il montaggio in condizioni atmosferiche estreme senza una protezione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Rimuovere il mirino posteriore dalla tua pistola.

Installare il Mount EGW nel dovetail.

Serrate la vite di bloccaggio (se applicabile).

Posizionare il mirino red dot sul Mount EGW. (Posizionare un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il
mount facilitera la rimozione e proteggera il mirino red dot dal Loctite.)

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.

Serrate le viti di montaggio a 15in/Ibs.

7. Utilizzare una chiave a brugola da 5/64" per l'installazione delle viti a testa piatta fornite per Trijicon RMR.
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Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
rappresentante locale. Assicurati di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano per ricevere
assistenza piu efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio CZ SHADOW 2 TRIJICON
RMR SIGHT MOUNT. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania montazu
celownika CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu celownika CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz zgodnos¢ z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczenstwa produktéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi przed uzyciem montazu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowac¢ ryzyko uszkodzen.

Regularnie sprawdzaj stan montazu oraz celownika, aby upewnic¢ sie, ze nie ma uszkodzen.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

W przypadku wystagpienia jakichkolwiek probleméw z produktem, niezwtocznie skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazowe sg prawidtowo zainstalowane i dokrecone przed uzyciem.
Nie uzywaj montazu w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia elementéw.

Nie modyfikuj montazu ani nie prébuj go naprawia¢ samodzielnie.

Instrukcje instalacji i uzytkowania
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Usun tylng muszke ze swojego pistoletu.

Zainstaluj uchwyt EGW w rowku, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umiejscowiony.

Dokrec¢ Srube zabezpieczajaca (jesli dotyczy).

Umies$¢ celownik red dot na uchwycie EGW. Umieszczenie matego kawatka papieru miedzy celownikiem a
uchwytem utatwi demontaz i zabezpieczy celownik przed Loctite.

Natéz niebieski Loctite na dostarczone sruby montazowe.

Dokreé sruby montazowe do momentu osiggniecia sity 15in/Ibs.

Uzyj klucza imbusowego 5/64" do instalacji Srub, ktére sg dotaczone do tego uchwytu.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Upewnij sie, ze produkt jest utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wrzucaj produktu do ogélnych pojemnikdw na odpady, jesli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyskaé informacje na temat odpowiednich metod utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami. Wszelkie informacje dotyczace bezpieczenhstwa mozna réwniez znalez¢ na platformie Safety Gate UE,
gdzie mozna zgtaszaé niebezpieczne produkty i incydenty.

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcja. Bezpieczne korzystanie z produktu jest dla nas priorytetem.



CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa CZ Shadow 2 Trijicon RMR Sight Mount tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittdmisesté. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

limoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvedot tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

Varmista, ettd kaikki asennusosat ovat mukana ennen asennusta.

Kayta vain valmistajan suosittelemaa kiinnitysmateriaalia.

Ala yrita muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Kéayta suojakéasineitd asennuksen aikana, jotta valtat mahdolliset terévat reunat.
Varmista, ettd asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus ja Kayttéohjeet

Poista takatdhtdin aseestasi.

Asenna EGW Sight Mount urakahvaan.

Kirista kiinnitysruuvi (tarvittaessa).

Aseta punapistetahtain EGW Sight Mountiin. Kayta pienta paperinpalaa punapistetahtdimen ja kiinnityksen
valilla helpottaaksesi poistamista ja suojataksesi Loctite:a punapistetahtéaimesta.

Levitd sinista Loctite:a mukana tuleville asennusruuveille.

Kiristd asennusruuvit 15in/Ibs.

7. Kayta 5/64" kuusiokoloavainta asennukseen.

HpwbdhpE

o 0

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistoystavallisesti paikallisten sdantojen ja maaraysten mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja sédnndkset tuotteen havittdmisesta.

Lisatiedot

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina.

Kiitos, ettd valitsit CZ Shadow 2 Trijicon RMR Sight Mount tuotteen. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for CZ SHADOW 2 TRIJICON
RMR SIGHT MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Denna monteringsplatta &r designad for att ge
en saker och stabil plattform for din Trijicon RMR rodpunktssikte. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig
prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Forvara produkten pa en saker och torr plats nar den inte anvands.
Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att monteringsplattan &r korrekt installerad innan anvandning.

Anvand endast den medféljande monteringshardvaran for installationen.

Anvand en 5/64" insexnyckel for att undvika skador pa skruvarna.

Applicera bla Loctite pA monteringsskruvarna for att sakerstalla att de sitter ordentligt.
Undvik att anvanda produkten om du upptacker nagra skador pa den.

Instruktioner for installation och anvandning

Ta bort bakre sikte fran din pistol.
Installera EGW Siktsmontage i sparet.
Dra at sattskruven (om tillampligt).
Placera rodpunktssiktet p& EGW Siktsmontage.
® For att underlatta borttagning och férhindra att Loctite kommer i kontakt med rodpunktssiktet, placera
en liten bit papper mellan dem.
Applicera bla Loctite p4 de medféljande monteringsskruvarna.
6. Dra at monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
® Observera: 2 Platta Huvudskruvar ingar for Trijicon RMR.
7. Kontrollera att allt ar ordentligt atdraget innan du anvander produkten.
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Avfallsanvisningar

® Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.
® Forsakra dig om att alla delar av produkten ar korrekt atervunna eller bortskaffade pa ett miljgvanligt satt.

Kontaktinformation for ytterligare support

® For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens forpackning eller tillverkarens
webbplats fér mer information.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av CZ SHADOW 2
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Tack for att du bidrar till en sidker anvandning av vara produkter.



CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Bezpecnostni pokyny pro spotrebitele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montazni drzak CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT od spolecnosti EGW.
Tento produkt je navrzen pro bezpecné a efektivni pouziti s vasim vybavenim. Pfed pouzitim si prosim peclivé
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro ucely, pro které byl uréen.

Pred instalaci se ujistéte, Ze mate vSechny potfebné soucasti a montazni hardware.

Udrzujte montazni drzdk mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i instalaci a pouzivani produktu dodrzujte vSechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni produktu, pfestarte ho pouzivat a kontaktujte odbornika.

Informujte se o pfipadnych upozornénich na nebezpecné produkty prostfednictvim systému Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je montézni drz&k spravné nainstalovan a pevné upevneén.

PFi manipulaci s montaznim drzakem pouzivejte ochranné bryle, abyste se vyhnuli zranénim oci.

Pfi instalaci se vyvarujte pouziti nadmeérné sily, kterd by mohla poskodit montazni drzak nebo zbrarn.
Nepouzivejte montazni drzak, pokud je poSkozeny nebo chybi soucasti.

Po instalaci pravidelné kontrolujte, zda jsou Srouby a upevnéni stale pevna.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Odstrante zadni hledi na vasi zbrani.

Nainstalujte montazni drzak EGW do drazky.

Dotahnéte zajiSt'ovaci Sroub (pokud je to relevantni).

Umistéte €erveny bod na montézni drzak EGW. Pro usnadnéni odstranéni a zabranéni Loctite na Cerveném
bodé umistéte maly kousek papiru mezi Cerveny bod a montazni drzak.

Naneste modry Loctite na dodané montazni Srouby.

Utahnéte montazni Srouby na 15in/Ibs.

7. PoutZijte imbusovy Kli¢ 5/64" pro instalaci Sroubd, které jsou soucasti tohoto montazniho drzaku.
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Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se ujistéte, Ze dodrZujete mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Pokud produkt jiz neni pouZzitelny, zvaZte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni kontaktni misto pro bezpeénost v
EU. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, pokud budete potfebovat dalsi pomoc.

Dékujeme, ze jste si vybrali CZ SHADOW 2 TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. VaSe bezpecnost je nasi prioritou.



